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Notes for handling

The game PC board applies mother PC board system and consists of various fine
precision electronic parts. Therefore, handie it carefully and prevent the mother board
from the foliowing:

-Do not give it any shocks by dropping it on the floor or striking it.

-Do not pour any liquid such as water on the mother PC board. Do not touch metal objects such as

screws to the surface of the mother PC board.

-Do not disassemble the case of the mother PC board or modify the PC board.

-Do not use the PC board while it is sealed in a bag or a box.

The manufacturer cannot accept repair requirements of the ROM PC board in the
following cases, regardiess what the faulty condition is:
a) When there is an indication that the plastic enclosure of the ROM PC board is opened.

b) When there is an indication of peeling off or actually having peeled off the seal which was stuck on
the backside of the ROM PC board.

Prot.ection seal
( /& mark is printed on silver
colored seal)

The seals on the mother PC board and the ROM PC board indicate the destination
of these products. The seal of the mother PC board is located at the center of the PC
board. The seal of the ROM PC board is located at the backside of the PC board.
When the indication contents of the mother PC board seal and the ROM PC board is
different, you cannot connect this ROM PC board with the mother PC board.

ROM PC board mother PC board



Name of each part

Holder to fix ROM PC board on the

mother PC board
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This volume is not for sound level adjustment.
Do not turn this volume as it is adjusted befoure delivery.
For adjustment of sound volume, use the test switch.
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Notes

1) Some connectors, except the G-connector, may not be used for some specific

games.

2) When connecting the G-connector, do not grip the black plastic part shown by the
arrow( 1 ) above as this part may be damaged.

3) Connectors shown by dotted lines vary in insertion positions with each type of
games.(See the instruction manual of the ROM PC board.)



Connection of the mother PC board and ROM PC board
(1) Match both triangle marks (shown below) of the mother PC board and ROM PC
board. Then insert the connector.

Triangle mark

Triangle mark

Corinector(four positions)

(2) Set the ROM PC board on the mother PC board so that there is no gap at the four
corners.(— )
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(3) Lock the two fixing holders of the mother PC board on the ROM PC board.
Each fixing holder has two tiny claws to lock onto the ROM PC board.
Comfirm that these claws are appropriately locked by hearing a "click" sound.

(4) When taking of the ROM PC board from the mother PC board, follow the reverse
procedure of item (1) to (3) above.
However, when removing the fixing holders which are locking onto the ROM PC
board, take out the claws one by one to release locking.
Then follow the procedure of item (1) to (3) above.






VORSICHTSMASSNAHMEN ZUR HANDHABUNG

Dieses Produkt beinhaltet Prazisionselektronik-Komponenten.
Behandsln Sie diesen Behater mit duBerster Sorgtalt.

1. Vermeiden Sie die Benutzung und Aufbewahrung dieses Behiiiters in der Nihe

von Gegenstanden oder Komponentengie eine hohe Wérmeabstrahlung haben.

2. Lassen Sie den Behdler nicht fallen und ritieln Sie nicht an ihm.

3. Halten Sie das innere des Behditers trocken und frei von fremdartigen
Gegenstanden.

4, Blockieren Sie die Ventilatoren nicht.

5. Folgen Sie beim Austausch von Patronen den Beschreibungen in der
Bedienungsanieitung.

6. Vlersuchen Sie nicht, die Patrone zu zerlegen, da samtiiche Garantien eridschen,

wenn die Patrone zerlegt und der Siegel nicht mehr unversehrt ist.

PRECAUCIONES

Este producto contiene componantes electrdnicos de precision.
Tenga mucho cuidado al manipular este recipients.

1. Evite usar o almacenar |la caja cerca de objetcs 0 componentes
de alta temperatura.
. No deje caer ni sacuda el recipiente.
. Mantenga el interior del recipiente libre de humedad y de matenas exfranas.
. No bloquee los ventiladores.
. Para reemplazar el cartucho, siga el procedimiento descrito
en el manual de instrucciones.
. No intente desarmar el cartuche. Todas las garantias quedaran nulas si
el cartucho es desarmado o si ef sello es roto.
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PRECAUTIONS DE MANIPULATION

Ce produit contient des compasants électraniquas de préision.
Faites particuliérement attention lorsque vous manipulez ce conteneur.

—

. Evitez d'utiliser ou de ranger la boite prés d'objets ou de composants

éhautes températures.

Ne pas laisser tomber ou secouer.

Préservez lintérieur du conteneur de I'humidité et des corps étrangers.

. Ne pas bloquer les ventilateurs.

. Lors du remplacement des cartouches, suivez la procédure de

fonctionnement du manuel d'instructions.

. N'essayez pas de démonter la cartouche. Si elle est démontée ou si le
scellement est cassé toutes les garanties seront nulles et sans effat.
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PRECAUZIONI SULL'USO

Questo prodotte contiene dei componenti etettronici ad alta
precisione. Maneggiate quest'unita con molta attenzione.

1. Evitate di usare o riporre la custodia neiie vicinanze di oggetti o
componenti che generano alte temperature.

2. Fate attenzione a non far cadere o esporre l'unita ad urti.

3. Assicuratevi di mantenere sempre fa parte interna della custodia priva di
umiditae di oggetti estranei

4. Non bloccate i fon di ventilazione.

5. Alla sostituzione delle cartucce, seguite le istruzioni fornite nelmanuale
delfunita

6. Non cercate mai di smontare la cartuccia. Nel caso in cui venisse smontata
oppure se il sigillo fosse spezzato, la garanzia non sard piu valida.
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